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GLOSARI

A

Alih kode atau code switching adalah peralihan bahasa bahasa.

Akan (% H A) adalah tidak boleh.

Anime adalah singkatan dari "animation” dalam bahasa Inggris, yang merujuk
pada semua jenis animasi.

C

Campur kode adalah penyisipan unsur-unsur kalimat dari suatu bahasa yang lain
berwujud kata,frasa, pengulangan kata, ungkapan atau idiom.

D

Dekin (T & A)) dari kata T & 4 yang artinya dapat.

E

Emoji (#23X=) adalah gambar yang digunakan untuk menunjukan perasaan.
External Code Switching atau ahli kode ekstern adalah ahli kode yang terjadi
antara bahasa sendiri (salah satu bahasa atau ragam yang ada dalam verbal
masyarakat tuturnya) dengan bahasa asing.

G

Gairaigo (4} k&) adalah bahasa asing yang dipakai dalam bahsaa Jepang.
Giongo-Gitaigo (#¥&:& - #tfEE) adalah jenis onomatope (tiruan bunyi dalam
bentuk kata).

Gemu oba (%7 —/s7# —/\—) adalah kata yang diambil dari bahasa inggris yaitu
game over.

Getto (7 v k) adalah mendapatkan.

Goku (Z <) memiliki arti sama seperti & T # yaitu sangat.

Goroawase (58 =& t) adalah permainan kata dalam bahasa Jepang.

H
Harenchi ( 7/\L > F adalah malu

Hiyu (EEI&) adalah kata kiasan atau perumpamaan (metafora).
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Hougen (/5 &) adalah bahasa Jepang dari dialek adalah sistem bahasa yang
dipergunakan di wilayah tertentu..

Hyoujungo (#2#£ZE) adalah bahasa Jepang standar yang digunakan dalam dunia
pendidikan, bisnis, politik, dll.

|

Internal Code Switching atau ahli kode intern adalah ahli kode yang berlangsung
antar bahasa sendiri.

Inner code mixing adalah campur kode kedalam.

J

Jidoogomemeliki arti yang sama seperti yoojigo (%1!R%) adalah bahasa anak-
anak.

Joku (¥ 3 —7%) dari kata joke adalah candaan.

K

Kakekotoba (#t3d) adalah jenis kata yang memiliki banyak arti yang biasa
dipakai dalam waka atau puisi Jepang.

Kimoi (4% L") adalah singkatan dari 5% &L yang artinya menjiikan.

Kode adalah sistem bahasa yang disepakati pada suatu komunitas untuk
berkomunikasi.

Kogo (f5&8) adalah bahasa kuno.

Korya (Z Y %) berasal dari kata Z 4L1.

Kronolek adalah faktor sejarah sebuah bahasa yang ada berubah-ubah dari zaman
ke zaman

Kyara (¥ <) adalah singkatan dari kata %+ < % 2 — merupakan kata yang
diambil dari bahasa Inggris yaitu character ..

Kyochogo (585 5E) adalah kata yang digunakan untuk memberikan penekanan.

L

Langue adalah bahasa sebagai objek sosial yang murni, dan dengan demikian
keberadaannya terletak di luar individu,yakni sebagai seperangkat konvensi-
konvesi sistemik yang berperan penting dalam komunikasi

M
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Maji (¥ <) adalah serius atau sungguh-sungguh.

Meccha (#* v F +) adalah sangat.

Menkui (E1 & L) adalah orang yang memiliki ketertarikan dengan makanan.
Mnemonic adalah teknik yang memudahkan penyimpanan, penyandian, dan
pengingat terhadap informasi yang ada dalam memori

Misu (= X) adalah dari kata miss yang artinya gagal atau lalai.

O

Outer code mixing adalah campur kode keluar.

P

Parole adalah wujud bahasa yang konkret.

R

Regional dialects dapat disebut juga sebagai dialek adalah sistem bahasa yang
dipergunakan di wilayah tertentu.

Ryuukoogo adalah istilah popular.

Roojingo memiliki arti yang sama seperti shirubaa kotoba adalah bahasa untuk
orang tua.

S

Setsuji (3 &%) adalah imbuhan sering ditambahkan ke dalam sebuah kata.

Shingo adalah ungkapan/istilah baru.

Shiranee (%15 A/43Z2) adalah singkatan dari kata %05 750y yang berarti tidak
mengerti.

Shirubaa kotoba adalah bahasa untuk orang tua.

Shouryakugo (& B&#) adalah kata-kata yang disingkat.

Simbol adalah mendeskripsikan perasaan yang kompleks dengan tanda.

Simureshon (¥ = 2 L— <, V) adalah simulasi.

Slang adalah variasi sosial yang bersifat khusus dan rahasia.

Sosial dialects dapat disebut juga sebagai dialek sosial.

Sosiolek adalah status sosial yang mempengaruhi suatu bahasa.

Sugee (9~ ¥ —) adalah singkatan dari kata 9~ Z L\ yang artinya sangat.
Sun (¥ A) adalah singkatan dari kata 9~ % yang artinya melakukan.
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Sutato (R # — b) berasal dari bahasa Inggris yaitu start.

T
Teme (T & &) adalah singkatan dari kata =i artinya lo.

Tenshon (T > 2 3 2)adalah kata yang berasal dari bahasa Inggris yaitu tension
ketegangan .
Toire Hyougen ( k4 L 3%2]) adalah ungkaan yang dapat diasosiasikan dengan

sesuatu yang kotor, gelap, dan bau.

Tsumane (D FE A43 %) adalah penyingkatan dari kata D& 5 7 LY yang artinya
membosankan.

Tsundere (*Y 7 L) adalah orang yang bersikap dingin namun aslinya penuh
kasih sayang.

Tsuttendayo (2 > T A 1= &) adalah singkatan dari kata D TE > TL D AT K.
U

Uzain (5 & LVA) adalah penyingkatan dari kata 5 & > 7=\ yang memiliki arti
mengganggu atau menjengkelkan.

W
Wakamono kotoba (&% & %) adalah dialek nonformal baik berupa slang atau

Ryuukou Go yang digunakan oleh kalangan remaja.
Wakaran (325 5 A)) adalah singkatan dari kata 425 5 7 LY tidak mengerti.

Y
Yabai (477 \-) adalah berbahaya.

Yanki (% > %—) memiliki arti orang yang cenderung memiliki kebasaan buruk,
seperti membolos sekolah, merokok, membuli, memakai narkoba, dan perbuatan
yang negatif lainnya.

Yappa (¥ 2 [<) adalah singkatan dari X>>[XY yang meiliki arti seperti yang
diduga.

Yatteranneya (> > T 15 A/4a42) adalah penyingkatan dari kata 2> TLV S &M
TZE7E0Y yang memiliki arti tidak dapat melakukan lagi.

Yoojigo adalah bahasa anak-anak.
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